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Op 15 juli 2013 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de Minister van 
Werk verzocht binnen een termijn van vijf werkdagen, een advies te verstrekken over een 
ontwerp van koninklijk besluit ‘tot wijziging van het koninklijk besluit van 12 december 2001 
betreffende de dienstencheques’. 

Het ontwerp is door de eerste vakantiekamer onderzocht op 18 juli 2013. De 
kamer was samengesteld uit Jan CLEMENT, staatsraad, voorzitter, Jeroen VAN NIEUWENHOVE en 
Pierre BARRA, staatsraden, en Greet VERBERCKMOES, griffier. 

Het verslag is uitgebracht door Raf AERTGEERTS, eerste auditeur-afdelingshoofd. 

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van het advies is 
nagezien onder toezicht van Jan CLEMENT, staatsraad. 

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 19 juli 2013. 

* 

Le 15 juillet 2013, le Conseil d’État, section de législation, a été invité par la 
Ministre de l’Emploi à communiquer un avis, dans un délai de cinq jours ouvrables, sur un projet 
d’arrêté royal ‘modifiant l’arrêté royal du 12 décembre 2001 concernant les titres-services’. 

Le projet a été examiné par la première chambre des vacations le 18 juillet 2013. 
La chambre était composée de Jan CLEMENT, conseiller d’État, président, 
Jeroen VAN NIEUWENHOVE et Pierre BARRA, conseillers d’État, et Greet VERBERCKMOES, 
greffier. 

Le rapport a été présenté par Raf AERTGEERTS, premier auditeur chef de section. 

La concordance entre la version française et la version néerlandaise de l’avis a été 
vérifiée sous le contrôle de Jan CLEMENT, conseiller d’État. 

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 19 juillet 2013. 

* 
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1. Volgens artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, 
gecoördineerd op 12 januari 1973, moeten in de adviesaanvraag de redenen worden opgegeven 
tot staving van het spoedeisende karakter ervan. 

 In het onderhavige geval wordt het verzoek om spoedbehandeling gemotiveerd als 
volgt: 

 “Om redenen van dringende noodzakelijkheid, opgelegd door de noodzaak om zo 
snel mogelijk het geheel van budgettaire maatregelen uit te voeren die door de regering 
zijn genomen in de maand juni 2013 teneinde snel het overheidstekort te kunnen 
terugdringen en aldus de genomen verbintenissen, aangegaan door België ten aanzien van 
de Europese Unie, te respecteren en gemotiveerd door de omstandigheid dat er beslist is 
dat de prijs van een dienstencheque wordt verhoogd met 0,50 € met ingang van 
1 januari 2014, dat om de voorziene besparing te realiseren in 2014 deze maatregel 
effectief in werking moet treden op 1 januari 2014; dat uit voorgaande prijsstijgingen 
blijkt dat veel gebruikers vlak voor een prijsstijging nog veel dienstencheques aankopen 
en dit verschijnsel een groot deel van de voorziene besparing teniet doet en er derhalve 
een overgangsmaatregel moet voorzien worden die de geldigheidsduur van de 
dienstencheques, aangekocht of omgeruild vanaf 1 september 2013 tot en met 
31 december 2013, beperkt tot en met 30 april 2014 teneinde de voorziene besparing te 
creëren; dat de uitgiftemaatschappij tijdig de nodige aanpassingen aan de 
informaticatoepassingen moet kunnen doorvoeren, dat zij pas kan starten met deze 
noodzakelijke aanpassingen eens ze de rechtszekerheid heeft dat deze maatregel effectief 
zal doorgevoerd worden; en door het feit dat omwille van voornoemde redenen een 
adviesaanvraag binnen de 30 dagen te weinig tijd laat om deze beslissing te kunnen 
realiseren, zou ik u dank weten mocht het advies worden verstrekt binnen de termijn 
bepaald in artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de gecoördineerde wetten.” 

* 

2. Overeenkomstig artikel 84, § 3, eerste lid, van de gecoördineerde wetten op de 
Raad van State, heeft de afdeling Wetgeving zich moeten beperken tot het onderzoek van de 
bevoegdheid van de steller van de handeling, van de rechtsgrond, alsmede van de vraag of aan de 
te vervullen vormvereisten is voldaan. 

* 

3. Wat deze drie punten betreft, geeft het ontwerp enkel aanleiding tot de volgende 
opmerking. 

 Het eerste lid van de aanhef, waarin wordt verwezen naar de rechtsgrond voor het 
ontwerp, dient vervolledigd te worden met een verwijzing naar de wetten van 17 juni 2009 en 
22 juni 2012, die artikel 4, eerste lid, van de wet van 20 juli 2001 hebben gewijzigd. 

*
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1. Conformément à l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil d’État, 
coordonnées le 12 janvier 1973, la demande d’avis doit indiquer les motifs qui en justifient le 
caractère urgent. 

 En l’occurrence, l’urgence est motivée comme suit : 

« Om redenen van dringende noodzakelijkheid, opgelegd door de noodzaak om zo 
snel mogelijk het geheel van budgettaire maatregelen uit te voeren die door de regering 
zijn genomen in de maand juni 2013 teneinde snel het overheidstekort te kunnen 
terugdringen en aldus de genomen verbintenissen, aangegaan door België ten aanzien van 
de Europese Unie, te respecteren en gemotiveerd door de omstandigheid dat er beslist is 
dat de prijs van een dienstencheque wordt verhoogd met 0,50 € met ingang van 
1 januari 2014, dat om de voorziene besparing te realiseren in 2014 deze maatregel 
effectief in werking moet treden op 1 januari 2014; dat uit voorgaande prijsstijgingen 
blijkt dat veel gebruikers vlak voor een prijsstijging nog veel dienstencheques aankopen 
en dit verschijnsel een groot deel van de voorziene besparing teniet doet en er derhalve 
een overgangsmaatregel moet voorzien worden die de geldigheidsduur van de 
dienstencheques, aangekocht of omgeruild vanaf 1 september 2013 tot en met 
31 december 2013, beperkt tot en met 30 april 2014 teneinde de voorziene besparing te 
creëren; dat de uitgiftemaatschappij tijdig de nodige aanpassingen aan de 
informaticatoepassingen moet kunnen doorvoeren, dat zij pas kan starten met deze 
noodzakelijke aanpassingen eens ze de rechtszekerheid heeft dat deze maatregel effectief 
zal doorgevoerd worden; en door het feit dat omwille van voornoemde redenen een 
adviesaanvraag binnen de 30 dagen te weinig tijd laat om deze beslissing te kunnen 
realiseren, zou ik u dank weten mocht het advies worden verstrekt binnen de termijn 
bepaald in artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de gecoördineerde wetten ». 

* 

2. Conformément à l’article 84, § 3, alinéa 1er, des lois coordonnées sur le Conseil 
d’État, la section de législation a dû se limiter à l’examen de la compétence de l’auteur de l’acte, 
du fondement juridique et de l’accomplissement des formalités prescrites. 

* 

3. En ce qui concerne ces trois points, le projet ne donne lieu qu’à l’observation 
suivante. 

 Il convient de compléter le premier alinéa du préambule, qui vise le fondement 
juridique du projet, par une référence aux lois des 17 juin 2009 et 22 juin 2012, qui ont modifié 
l’article 4, alinéa 1er, de la loi du 20 juillet 2001. 

DE GRIFFIER -  LE GREFFIER 

Greet VERBERCKMOES 

DE VOORZITTER - LE PRÉSIDENT 

Jan CLEMENT 

 


